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See the notice on TED website

688349-2026 - Predbežné oznámenie o zámere uzavrieť zmluvu
Slovensko – Technické inšpekčné služby – Stredná inšpekcia vysokotlakovej časti a veľká 
inšpekcia nízkotlakovej a stredotlakovej časti parnej turbíny SST5-3000 vrátane dodávky 
náhradných dielov pre Elektráreň Malženice
OJ S 193/2026 06/10/2026
Oznámenie pre dobrovoľnú transparentnosť ex-ante
Služby - Tovary

1. Kupujúci

1.1.  Kupujúci
Úradný názov: ZSE Elektrárne, s.r.o.
E-mail: martina.marcanova@ppc-malzenice.sk
Typ kupujúceho podľa právnych predpisov: Verejný podnik pod kontrolou regionálneho orgánu
Činnosť obstarávateľa: Činnosti súvisiace s elektrickou energiou

2. Postup

2.1.  Postup
Názov: Stredná inšpekcia vysokotlakovej časti a veľká inšpekcia nízkotlakovej a stredotlakovej 
časti parnej turbíny SST5-3000 vrátane dodávky náhradných dielov pre Elektráreň Malženice
Opis: Predmetom zákazky je vykonanie strednej inšpekcie vysokotlakovej časti a veľkej 
inšpekcie stredotlakovej a nízkotlakovej časti parnej turbíny SST5-3000 v Elektrárni Malženice 
a dodanie náhradných dielov a strategických náhradných dielov potrebných pre plánovanú 
inšpekciu. Inšpekcia bude realizovaná počas plánovanej odstávky Elektrárne Malženice v roku 
2028. Parná turbína SST5-3000 bola uvedená do prevádzky v januári 2011. Elektráreň bola v 
období rokov 2013 až 2018 konzervovaná a od januára 2019 je zariadenie opätovne 
prevádzkované. V roku 2028 dosiahne turbína približne 100 000 ekvivalentných 
prevádzkových hodín. Rozsah inšpekcie vychádza z prevádzkového stavu zariadenia, počtu 
ekvivalentných prevádzkových hodín a plánu kontroly zariadenia č. NO 2-4-M-603-M0027/1-3. 
Obstarávateľ realizuje predmet zákazky v dvoch etapách. Etapa 1 zahŕňa inšpekčné služby a 
Etapa 2 dodanie náhradných dielov a strategických náhradných dielov. Ide o vecne a 
technicky súvisiace plnenia viazané na tú istú turbínu a plánovanú inšpekciu, pričom každá 
etapa má samostatný predmet rokovania a samostatný zmluvný vzťah. Etapa 1 zahŕňa 
vykonanie strednej inšpekcie vysokotlakovej časti a veľkej inšpekcie stredotlakovej a 
nízkotlakovej časti vrátane odborných činností potrebných na kontrolu zariadenia, posúdenie 
technického stavu kontrolovaných častí a vyhodnotenie zistení po otvorení turbíny. Výsledky 
inšpekcie budú podkladom na určenie prípadných opatrení vyplývajúcich zo zisteného 
technického stavu. Etapa 1 bude realizovaná na základe samostatnej Zmluvy o dielo. 
Rokovania o technických, zmluvných a cenových podmienkach Etapy 1 prebiehajú. Etapa 2 
zahŕňa dodanie náhradných dielov a strategických náhradných dielov pre SST5-3000 
identifikovaných v súvislosti s plánovanou inšpekciou, ktoré je potrebné zabezpečiť pred jej 
realizáciou. Obstarávateľ pri určení rozsahu vychádzal z dielov identifikovaných Výrobcom, 
preveril vlastné skladové zásoby a vylúčil diely, ktorými už disponuje. Predmetom Etapy 2 sú 
iba diely, ktoré Obstarávateľ nemá k dispozícii a ktorých potreba je identifikovateľná pred 
otvorením turbíny. Diely, ktorých potreba môže byť určená až podľa skutočného technického 
stavu po otvorení turbíny, nie sú predmetom Kúpnej zmluvy; ich prípadné obstaranie bude 
posúdené samostatne podľa zistených skutkových okolností a zákona o verejnom 
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obstarávaní. Výrobná a dodacia lehota dielov je približne 12 mesiacov. Rokovania v Etape 2 
boli ukončené a plnenie bude realizované na základe samostatnej Kúpnej zmluvy. 
Obstarávateľ použil priame rokovacie konanie podľa § 98 ods. 1 písm. b) bodu 2 a vo vzťahu k 
Etape 2 aj podľa § 98 ods. 1 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní. Pred použitím priameho 
rokovacieho konania preveril v rámci prípravných trhových konzultácií relevantný trh a 
možnosť zabezpečenia požadovaného plnenia iným hospodárskym subjektom. Posudzoval 
schopnosť zabezpečiť plnenie pre konkrétnu turbínu SST5-3000 pri zachovaní jej technických 
charakteristík, konštrukčného riešenia a technickej a funkčnej kompatibility. Výrobcom turbíny 
SST5-3000 je Siemens Energy Global GmbH & Co. KG. Výrobca disponuje detailnými 
konštrukčnými údajmi, technickým know-how, proprietárnymi metodikami a OEM 
dokumentáciou ku konkrétnemu zariadeniu. Tieto podklady nie sú sprístupňované tretím 
stranám bez súhlasu Výrobcu a Obstarávateľ nimi nedisponuje v rozsahu potrebnom na ich 
poskytnutie inému hospodárskemu subjektu. Siemens Energy, s.r.o. je pridruženou 
spoločnosťou Výrobcu autorizovanou konať v jeho mene. Prípravné trhové konzultácie 
nepotvrdili existenciu iného hospodárskeho subjektu predstavujúceho primeranú a reálne 
použiteľnú alternatívu. Preverená alternatíva nedisponovala proprietárnou technickou 
dokumentáciou, konštrukčnými údajmi, metodikami a know-how Výrobcu potrebnými pre 
SST5-3000 a Obstarávateľ jej tieto podklady nemôže poskytnúť. Technické obmedzenia 
nevznikli umelým zúžením predmetu zákazky, ale vyplývajú z konštrukčného riešenia 
existujúceho zariadenia a dispozície Výrobcu s technickými podkladmi potrebnými na 
zabezpečenie plnenia. Pri Etape 2 je nevyhnutné zachovať technickú a funkčnú kompatibilitu 
dielov s existujúcou turbínou. Rozmery, tolerancie, materiálové, technické a funkčné vlastnosti 
dielov sú viazané na konštrukčné riešenie turbíny, výrobné špecifikácie a OEM dokumentáciu. 
Zmena dodávateľa by znamenala zabezpečenie dielov bez úplných proprietárnych 
technických podkladov Výrobcu a mohla by viesť k rozdielnym technickým charakteristikám, 
nezlučiteľnosti alebo neprimeraným technickým ťažkostiam pri prevádzke alebo údržbe 
zariadenia. Obstarávateľ pri posúdení spôsobu zabezpečenia plnenia zohľadnil technické, 
prevádzkové a ekonomické dôsledky dostupných riešení, podmienky poistného krytia 
technologického zariadenia vyžadujúce servis v súlade s technickými odporúčaniami Výrobcu 
a význam Elektrárne Malženice pre elektrizačnú sústavu vrátane poskytovania podpornej 
služby „black start“. Dostupné riešenia preto posudzoval z hľadiska technickej použiteľnosti, 
kompatibility, prevádzkových rizík a celkových ekonomických dôsledkov, nie iba ceny 
jednotlivého plnenia. Na základe preverenia trhu a súhrnného posúdenia uvedených 
skutočností Obstarávateľ neidentifikoval inú primeranú a reálne použiteľnú alternatívu alebo 
náhradu, ktorá by umožnila zabezpečiť požadované plnenie pri zachovaní technických 
požiadaviek a kompatibility SST5-3000 bez vzniku neprimeraných technických a 
prevádzkových rizík.
Identifikátor postupu: 59b36b22-5f00-4e59-8008-ae9950ed7558
Druh postupu: Rokovacie konanie bez zverejnenia výzvy na súťaž

2.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Služby
Doplňujúci druh zmluvy: Tovary
Hlavná klasifikácia (cpv): 71631000 Technické inšpekčné služby
Doplňujúca klasifikácia (cpv): 42112100 Parné turbíny, 42113100 Časti parných turbín

2.1.2.  Miesto plnenia
Poštová adresa: SPP Kompresorová stanica 3 
Mesto: Trakovice
PSČ: 919 33
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Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trnavský kraj (SK021)
Krajina: Slovensko
Doplňujúce informácie: Parná turbína SST5-3000 v Elektráreni Malženice

2.1.4.  Všeobecné informácie
Právny základ: 
Smernica 2014/25/EÚ

5. Časť

5.1.  Časť: LOT-0001
Názov: Etapa 2 – Dodávka náhradných dielov a strategických náhradných dielov pre parnú 
turbínu SST5-3000
Opis: Predmetom Etapy 2 je dodanie náhradných dielov a strategických náhradných dielov pre 
parnú turbínu SST5-3000 v Elektrárni Malženice, určených na zabezpečenie plánovanej 
strednej inšpekcie vysokotlakovej časti a veľkej inšpekcie strednotlakovej a nízkotlakovej časti 
turbíny počas plánovanej odstávky Elektrárne Malženice v roku 2028. Parná turbína SST5-
3000 bola uvedená do prevádzky v januári 2011. Elektráreň bola v období rokov 2013 až 2018 
konzervovaná a od januára 2019 je zariadenie opätovne prevádzkované. V roku 2028 
dosiahne turbína približne 100 000 ekvivalentných prevádzkových hodín. Rozsah plánovanej 
inšpekcie vychádza z prevádzkového stavu zariadenia, dosiahnutého počtu ekvivalentných 
prevádzkových hodín a plánu kontroly zariadenia č. NO 2-4-M-603-M0027/1-3. Predmetom 
tejto časti zákazky sú náhradné diely a strategické náhradné diely, ktorých potreba bola 
identifikovaná v súvislosti s plánovaným rozsahom inšpekcie a ktoré je potrebné zabezpečiť 
vopred tak, aby boli k dispozícii pred začatím plánovanej odstávky a vykonaním inšpekčných 
činností. Výrobcom parnej turbíny SST5-3000 je Siemens Energy Global GmbH & Co. KG. 
Výrobca na základe plánovaného rozsahu inšpekcie identifikoval rozsah náhradných dielov a 
strategických náhradných dielov súvisiacich s predmetnými inšpekčnými činnosťami. 
Obstarávateľ tento rozsah neprevzal automaticky, ale pred určením konečného rozsahu 
predmetu Etapy 2 preveril vlastné skladové zásoby a z požadovaného rozsahu vylúčil diely, 
ktorými už disponuje. Predmet Etapy 2 preto zahŕňa iba náhradné diely a strategické 
náhradné diely, ktoré Obstarávateľ nemá k dispozícii a ktorých potreba vo vzťahu k plánovanej 
inšpekcii je identifikovateľná pred otvorením turbíny. Dodávané diely sú určené pre konkrétne 
existujúce technologické zariadenie – parnú turbínu SST5-3000. Ich technické vyhotovenie, 
rozmery, tolerancie, materiálové vlastnosti, funkčné vlastnosti a ďalšie technické 
charakteristiky musia zodpovedať konštrukčnému riešeniu, výrobným špecifikáciám a 
technickým požiadavkám predmetnej turbíny a zabezpečiť úplnú technickú a funkčnú 
kompatibilitu s existujúcim zariadením. Pri určení technických požiadaviek na jednotlivé diely 
je preto rozhodujúce ich určenie na použitie v konkrétnej turbíne SST5-3000 a ich väzba na 
existujúce konštrukčné riešenie zariadenia. Výrobca disponuje detailnými konštrukčnými 
údajmi, technickým know-how, výrobnými špecifikáciami, proprietárnymi metodikami a 
technickou dokumentáciou vzťahujúcou sa k predmetnej turbíne. Tieto technické podklady 
určujú parametre potrebné na zabezpečenie rozmerovej, materiálovej, technickej a funkčnej 
kompatibility náhradných dielov s existujúcim zariadením. Obstarávateľ požaduje dodanie 
dielov zodpovedajúcich technickým charakteristikám a konštrukčným požiadavkám turbíny 
SST5-3000 tak, aby ich použitie pri plánovanej inšpekcii neviedlo k nezlučiteľnosti s 
existujúcim zariadením ani k technickým ťažkostiam pri jeho prevádzke alebo následnej 
údržbe. Rozsah Etapy 2 je obmedzený na diely, ktorých potrebu je možné identifikovať a 
zabezpečiť pred realizáciou plánovanej inšpekcie. Skutočný technický stav vnútorných častí 
turbíny a jednotlivých kontrolovaných komponentov bude možné v celom rozsahu posúdiť až 
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po otvorení turbíny počas vykonávania inšpekčných činností. V priebehu inšpekcie preto môžu 
byť identifikované technické zistenia, na základe ktorých vznikne potreba ďalších náhradných 
dielov, ktorú nie je možné pred otvorením zariadenia objektívne určiť. Takéto prípadné 
dodatočné diely nie sú predmetom Etapy 2 ani Kúpnej zmluvy uzatváranej na jej základe. Ich 
potreba, rozsah a spôsob zabezpečenia budú posúdené samostatne podľa skutočného 
technického stavu zariadenia zisteného počas inšpekcie a podľa okolností existujúcich v čase 
vzniku príslušnej potreby. Výrobná a dodacia lehota náhradných dielov a strategických 
náhradných dielov zahrnutých do Etapy 2 je približne 12 mesiacov. Vzhľadom na plánovaný 
termín inšpekcie v roku 2028 je preto potrebné zabezpečiť v dostatočnom časovom predstihu 
tie diely, ktorých potreba je známa už pred otvorením turbíny. Predmet Etapy 2 tak 
predstavuje konkrétne vymedzenú dodávku náhradných dielov a strategických náhradných 
dielov určených výlučne pre existujúcu parnú turbínu SST5-3000, ktorých rozsah bol po 
preverení skladových zásob Obstarávateľa obmedzený na jeho identifikovanú potrebu a ktoré 
musia svojimi technickými, rozmerovými, materiálovými a funkčnými vlastnosťami zodpovedať 
existujúcemu konštrukčnému riešeniu turbíny a byť s ním technicky a funkčne kompatibilné. 
Plnenie Etapy 2 bude realizované na základe samostatnej Kúpnej zmluvy.
Interný identifikátor: ETAPA 2

5.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Tovary
Hlavná klasifikácia (cpv): 42113100 Časti parných turbín

5.1.2.  Miesto plnenia
Poštová adresa: SPP Kompresorová stanica 3 
Mesto: Trakovice
PSČ: 91933
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trnavský kraj (SK021)
Krajina: Slovensko
Doplňujúce informácie: Parná turbína SST5-3000 Elektráreň Malženice

5.1.6.  Všeobecné informácie
Projekt verejného obstarávania nie je financovaný z prostriedkov EÚ
Na toto verejné obstarávanie sa vzťahuje Dohoda o vládnom obstarávaní (GPA): áno
Doplňujúce informácie: Priame rokovacie konanie (PRK) je realizované v 2 samostatných 
etapách. Obstarávateľ po ukončení rokovaní v rámci Etapy 2 a po vyhodnotení relevantných 
technických, prevádzkových a ekonomických okolností rozhodol, že pristúpi k uzatvoreniu 
Kúpnej zmluvy na dodanie náhradných dielov a strategických náhradných dielov pre 
existujúcu parnú turbínu SST5-3000 v Elektrárni Malženice. Etapa 2 je súčasťou priameho 
rokovacieho konania použitého podľa § 98 ods. 1 písm. b) bodu 2 zákona č. 343/2015 Z. z. o 
verejnom obstarávaní (ďalej len „ZVO“) a vo vzťahu k dodávke náhradných dielov a 
strategických náhradných dielov aj podľa § 98 ods. 1 písm. e) ZVO. Predmetom Etapy 2 sú 
náhradné a strategické náhradné diely určené pre existujúcu parnú turbínu SST5-3000, 
ktorých potreba bola identifikovaná v súvislosti s plánovanou strednou inšpekciou 
vysokotlakovej časti a veľkou inšpekciou stredotlakovej a nízkotlakovej časti turbíny v roku 
2028 a ktoré je potrebné zabezpečiť pred realizáciou tejto inšpekcie. Obstarávateľ pred 
použitím priameho rokovacieho konania preveril, či možno požadované plnenie zabezpečiť v 
hospodárskej súťaži alebo prostredníctvom iného primeraného a reálne použiteľného riešenia. 
V rámci PTK preveril relevantný trh a schopnosť hospodárskych subjektov zabezpečiť 
požadované plnenie pre konkrétnu parnú turbínu SST5-3000. Predmetom preverenia nebola 
iba všeobecná schopnosť vykonávať servis parných turbín alebo dodávať komponenty pre 
tento druh zariadení, ale schopnosť zabezpečiť požadované plnenie pri zachovaní technických 
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charakteristík, konštrukčného riešenia a technickej a funkčnej kompatibility s existujúcim 
zariadením. Výrobcom parnej turbíny SST5-3000 je Siemens Energy Global GmbH & Co. KG 
(ďalej len „Výrobca“). Výrobca disponuje detailnými konštrukčnými údajmi, výrobnými 
špecifikáciami, technickým know-how, proprietárnymi metodikami a technickou dokumentáciou 
špecifickou pre predmetné zariadenie. Potvrdzujúci list Výrobcu potvrdzuje jeho kontrolu nad 
proprietárnymi metodikami, detailnými konštrukčnými údajmi a technickou dokumentáciou, 
ktoré nie sú poskytované tretím stranám bez jeho písomného súhlasu. Obstarávateľ týmito 
podkladmi nedisponuje v rozsahu potrebnom na ich poskytnutie inému hospodárskemu 
subjektu. Výsledky PTK nepotvrdili existenciu iného hospodárskeho subjektu predstavujúceho 
primeranú a reálne použiteľnú alternatívu. Preverená alternatíva nedisponovala proprietárnou 
technickou dokumentáciou, detailnými konštrukčnými údajmi, metodikami a know-how 
Výrobcu potrebnými pre konkrétnu turbínu SST5-3000 a Obstarávateľ jej tieto podklady 
nemôže poskytnúť. Alternatívne plnenie by preto bolo zabezpečované bez úplného 
technického zázemia Výrobcu a bez možnosti Obstarávateľa poskytnúť inému 
hospodárskemu subjektu technické podklady v rozsahu potrebnom na zabezpečenie 
požadovaného plnenia. Na základe vykonaného preverenia Obstarávateľ neidentifikoval inú 
primeranú a reálne použiteľnú alternatívu alebo náhradu, ktorá by umožňovala zabezpečiť 
požadované plnenie pri zachovaní technických požiadaviek existujúceho zariadenia bez 
vzniku neprimeraných technických a prevádzkových rizík. Neexistencia hospodárskej súťaže 
nie je výsledkom umelého zúženia parametrov verejného obstarávania ani preferencie 
konkrétneho hospodárskeho subjektu. Technické obmedzenia vyplývajú z objektívnych 
technických charakteristík existujúcej turbíny SST5-3000, jej konštrukčného riešenia a z 
dispozície Výrobcu s proprietárnymi technickými podkladmi potrebnými na zabezpečenie 
požadovaného plnenia. Obstarávateľ predmet zákazky nevymedzil spôsobom, ktorým by 
umelo vytvoril absenciu hospodárskej súťaže, ale vychádzal z technických charakteristík a 
potrieb už existujúceho technologického zariadenia. Uvedené skutočnosti Obstarávateľ 
vyhodnotil vo vzťahu ku kumulatívnym podmienkam použitia § 98 ods. 1 písm. b) bodu 2 ZVO. 
Vo vzťahu k Etape 2 Obstarávateľ osobitne posúdil aj podmienky podľa § 98 ods. 1 písm. e) 
ZVO. Predmetné náhradné diely a strategické náhradné diely predstavujú doplňujúci tovar 
určený pre existujúcu parnú turbínu SST5-3000. Pri dodávaných dieloch je potrebné zachovať 
technickú a funkčnú kompatibilitu s existujúcim zariadením. Rozmery, tolerancie, materiálové 
vlastnosti, technické parametre a funkčné charakteristiky jednotlivých dielov sú viazané na 
konkrétne konštrukčné riešenie turbíny, výrobné špecifikácie a technickú dokumentáciu 
Výrobcu. Zmena dodávateľa by nútila Obstarávateľa zabezpečovať náhradné diely bez 
možnosti vychádzať z úplných proprietárnych technických podkladov Výrobcu. Obstarávateľ 
by preto nemohol v potrebnom rozsahu zabezpečiť a preukázať zhodu technických 
charakteristík, rozmerov, tolerancií, materiálových a funkčných vlastností alternatívnych dielov 
s požiadavkami existujúcej turbíny SST5-3000. Zmena dodávateľa by mohla viesť k získaniu 
materiálu rozdielnych technických charakteristík spôsobujúceho nezlučiteľnosť alebo 
neprimerané technické ťažkosti pri prevádzke alebo údržbe turbíny. Nejde o požiadavku 
založenú iba na obchodnom označení alebo pôvode výrobku, ale o objektívnu potrebu 
zachovať technickú a funkčnú kompatibilitu doplňujúceho tovaru s existujúcim technologickým 
zariadením. Ide pritom o následok zmeny dodávateľa, ktorý § 98 ods. 1 písm. e) ZVO výslovne 
predpokladá. Obstarávateľ pri určení rozsahu predmetu Kúpnej zmluvy postupoval tak, aby 
plnenie zodpovedalo jeho skutočnej a v súčasnosti identifikovateľnej potrebe. Výrobca v 
súvislosti s plánovaným rozsahom inšpekcie identifikoval rozsah náhradných dielov a 
strategických náhradných dielov. Obstarávateľ tento rozsah neprevzal automaticky. Pred 
určením konečného rozsahu Etapy 2 preveril vlastné skladové zásoby a z požadovaného 
rozsahu vylúčil diely, ktorými už disponuje. Predmetom Kúpnej zmluvy sú preto iba diely, ktoré 
Obstarávateľ nemá k dispozícii a ktorých potrebu možno identifikovať pred otvorením turbíny. 
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Obstarávateľ tým obmedzil rozsah obstarávaného plnenia na svoju identifikovanú potrebu. 
Skutočný technický stav vnútorných častí turbíny bude možné v celom rozsahu vyhodnotiť až 
po jej otvorení počas plánovanej inšpekcie. Diely, ktorých potreba môže vzniknúť až na 
základe technických zistení identifikovaných po otvorení turbíny, nie sú predmetom Etapy 2 
ani Kúpnej zmluvy, ku ktorej uzatvoreniu Obstarávateľ pristupuje. Ak takáto potreba vznikne, 
Obstarávateľ ju posúdi samostatne podľa konkrétneho technického zistenia, rozsahu 
potrebného plnenia a podmienok ZVO existujúcich v čase vzniku potreby. Kúpna zmluva na 
Etapu 2 preto nezahŕňa vopred neidentifikované náhradné diely, ktorých potreba môže 
vzniknúť až počas vykonávania inšpekcie. Obstarávateľ pri posudzovaní primeranosti a 
hospodárnosti zohľadnil celkové technické, prevádzkové a ekonomické dôsledky dostupných 
riešení. Alternatívne zabezpečenie dielov bez možnosti vychádzať z úplných technických 
podkladov Výrobcu je spojené s rizikom rozmerovej, materiálovej alebo funkčnej nezhody, 
nekompatibility, potreby dodatočného technického overovania, opakovaných servisných 
zásahov, poškodenia komponentov alebo turbíny a predĺženia plánovanej alebo vzniku 
neplánovanej odstávky. Obstarávateľ preto hospodárnosť neposudzoval iba podľa 
obstarávacej ceny jednotlivého dielu, ale s prihliadnutím na celkové náklady a technické, 
prevádzkové a ekonomické riziká spojené s použitím príslušného riešenia. Pri posúdení 
technického riešenia Obstarávateľ zohľadnil aj podmienky poistného krytia technologického 
zariadenia Elektrárne Malženice. Podmienky poistného krytia vyžadujú realizáciu servisných 
úkonov v súlade s technickými odporúčaniami Výrobcu vrátane príslušných technických 
bulletinov a smerníc. Odchýlenie sa od technických požiadaviek Výrobcu alebo použitie 
technicky neoverených komponentov môže mať v prípade poistnej udalosti vplyv na 
posúdenie splnenia podmienok poistného krytia a rozsah poistného plnenia. Obstarávateľ túto 
okolnosť nepovažuje za samostatný právny dôvod použitia priameho rokovacieho konania, ale 
zohľadnil ju ako podpornú okolnosť pri posúdení technických, prevádzkových a ekonomických 
rizík dostupných riešení. Obstarávateľ prihliadal aj na charakter a význam technologického 
zariadenia. Elektráreň Malženice je prvkom kritickej energetickej infraštruktúry a zabezpečuje 
podporné služby pre elektrizačnú sústavu vrátane služby „black start“.Nekompatibilita 
použitých dielov, poškodenie komponentov alebo turbíny, potreba opakovaných technických 
zásahov alebo predĺženie odstávky môže mať významné technické, prevádzkové a 
ekonomické dôsledky.Pri posúdení dostupných riešení preto Obstarávateľ zohľadnil 
spoľahlivosť a bezpečnosť prevádzky zariadenia, riziko predĺženia odstávky, potrebu 
dodatočných technických zásahov a potenciálny rozsah majetkovej škody. Hodnota celej 
Elektrárne Malženice predstavuje približne 400 mil. EUR a hodnota samotnej parnej turbíny 
približne 50 mil. EUR podľa odborného odhadu Obstarávateľa.Uvedené hodnoty 
nepredstavujú samostatný dôvod použitia priameho rokovacieho konania, ale vyjadrujú rozsah 
ekonomických dôsledkov technického rizika, ktoré Obstarávateľ pri posudzovaní dostupných 
riešení zohľadnil.Výrobná a dodacia lehota náhradných dielov a strategických náhradných 
dielov zahrnutých do Etapy 2 je približne 12 mesiacov. Diely musia byť zabezpečené pred 
plánovanou odstávkou a inšpekciou turbíny v roku 2028.Výrobná a dodacia lehota náhradných 
dielov a strategických náhradných dielov zahrnutých do Etapy 2 je približne 12 mesiacov.Diely 
musia byť k dispozícii pred plánovanou odstávkou a inšpekciou turbíny v roku 2028, preto je 
potrebné zabezpečiť ich v dostatočnom časovom predstihu. Etapa 1 a Etapa 2 spolu vecne a 
technicky súvisia a spoločne vytvárajú podmienky na zabezpečenie plánovanej inšpekcie 
parnej turbíny SST5-3000 pričom každá z etáp predstavuje predmet plnenia s odlišnými 
časovými požiadavkami a zmluvným režimom. Etapa 1 zahŕňa vykonanie inšpekčných služieb, 
ktorých výsledkom bude samostatná ZoD. Etapa 2 zahŕňa dodanie náhradných dielov, ktorej 
výsledkom je KZ.

5.1.7.  Strategické verejné obstarávanie
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Cieľ strategického verejného obstarávania: Žiadne strategické verejné obstarávanie

5.1.16.  Ďalšie informácie, mediácia a preskúmanie
Organizácia pre preskúmanie: Úrad pre verejné obstarávanie
Informácie o lehotách na preskúmanie: Lehoty na predloženie námietok upravuje platný a 
účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania: ZSE 
Elektrárne, s.r.o.
Organizácia poskytujúca ďalšie informácie o postupy preskúmania: Úrad pre verejné 
obstarávanie

6. Výsledky

Hodnota všetkých zmlúv udelených v tomto oznámení: 885 246,45 EUR
Zámer uzavrieť zmluvu: 
Odôvodnenie zámeru uzavrieť zmluvu: Zákazku môže plniť len konkrétny hospodársky 
subjekt, pretože hospodárska súťaž z technických príčin neexistuje
Iné odôvodnenie: Obstarávateľ použil priame rokovacie konanie podľa § 98 ods. 1 písm. b) 
bodu 2 ZVO a vo vzťahu k Etape 2 aj podľa § 98 ods. 1 písm. e) ZVO. Predmetom zákazky je 
plánovaná stredná inšpekcia vysokotlakovej časti a veľká inšpekcia stredotlakovej a 
nízkotlakovej časti parnej turbíny SST5-3000 v Elektrárni Malženice a dodanie náhradných 
dielov a strategických náhradných dielov. Predmet je realizovaný v dvoch etapách; Etapa 1 
zahŕňa inšpekčné služby a Etapa 2 dodávku náhradných dielov a strategických náhradných 
dielov. Obstarávateľ pred použitím PRK preveril v rámci prípravných trhových konzultácií ( 
ďalej len "PTK") relevantný trh a možnosť zabezpečenia požadovaného plnenia iným 
hospodárskym subjektom. Preveroval nielen všeobecnú schopnosť vykonávať servis parných 
turbín alebo dodávať ich komponenty, ale schopnosť zabezpečiť plnenie pre konkrétnu turbínu 
SST5-3000 pri zachovaní jej technických charakteristík, konštrukčného riešenia a technickej a 
funkčnej kompatibility. Výrobcom turbíny SST5-3000 je Siemens Energy Global GmbH & Co. 
KG. Výrobca disponuje detailnými konštrukčnými údajmi, technickým know-how, 
proprietárnymi metodikami a OEM dokumentáciou ku konkrétnemu zariadeniu. Podľa 
potvrdenia Výrobcu sú tieto podklady pod jeho výlučnou kontrolou a nie sú sprístupňované 
tretím stranám bez jeho písomného súhlasu. Obstarávateľ nimi nedisponuje v rozsahu 
potrebnom na ich poskytnutie inému hospodárskemu subjektu. Siemens Energy, s.r.o. je 
pridruženou spoločnosťou Výrobcu autorizovanou konať v jeho mene a koordinovať plnenie s 
jeho technickými a produktovými útvarmi. PTK nepotvrdili existenciu iného hospodárskeho 
subjektu predstavujúceho primeranú a reálne použiteľnú alternatívu. Preverená alternatíva 
nedisponovala proprietárnou technickou dokumentáciou, konštrukčnými údajmi, metodikami a 
know-how Výrobcu potrebnými pre SST5-3000 a Obstarávateľ jej tieto podklady nemôže 
poskytnúť. Alternatívne plnenie by preto bolo realizované bez úplného technického zázemia 
Výrobcu alebo by vyžadovalo vytvorenie a technické overenie alternatívneho riešenia. 
Technické obmedzenia nevznikli umelým zúžením predmetu zákazky zo strany Obstarávateľa, 
ale vyplývajú z konštrukčného riešenia existujúceho zariadenia a z dispozície Výrobcu s 
proprietárnymi technickými podkladmi potrebnými na zabezpečenie plnenia. Pri Etape 2 sú 
splnené aj podmienky § 98 ods. 1 písm. e) ZVO. Ide o doplňujúci tovar pre existujúcu turbínu 
SST5-3000 zabezpečovaný od pôvodného dodávateľa prostredníctvom Výrobcu a ním 
autorizovaného Dodávateľa. Rozmery, tolerancie, materiálové, technické a funkčné vlastnosti 
dielov sú viazané na konštrukčné riešenie turbíny, výrobné špecifikácie a OEM dokumentáciu. 
Pri zmene dodávateľa by Obstarávateľ zabezpečoval diely bez úplných proprietárnych 
technických podkladov Výrobcu a nemohol by v potrebnom rozsahu zabezpečiť a preukázať 
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ich technickú a funkčnú kompatibilitu. Zmena dodávateľa by mohla viesť k dodaniu tovaru s 
rozdielnymi technickými charakteristikami, nezlučiteľnosti alebo neprimeraným technickým 
ťažkostiam pri prevádzke alebo údržbe turbíny. Obstarávateľ pri určení rozsahu Etapy 2 
vychádzal z dielov identifikovaných Výrobcom v súvislosti s plánovanou inšpekciou, preveril 
vlastné skladové zásoby a vylúčil diely, ktorými už disponuje. Predmetom Etapy 2 sú iba diely, 
ktoré Obstarávateľ nemá k dispozícii a ktorých potreba je identifikovateľná pred otvorením 
turbíny. Diely, ktorých potreba môže byť určená až podľa skutočného technického stavu po 
otvorení turbíny, nie sú predmetom Kúpnej zmluvy a ich prípadné obstaranie bude posúdené 
samostatne podľa zistených skutkových okolností a ZVO. Obstarávateľ tým obmedzil rozsah 
plnenia na identifikovanú potrebu. Pri posúdení spôsobu zabezpečenia plnenia Obstarávateľ 
zohľadnil aj podmienky poistného krytia technologického zariadenia, ktoré vyžadujú 
vykonávanie servisných úkonov v súlade s technickými odporúčaniami Výrobcu vrátane 
technických bulletinov a smerníc. Odchýlenie od technických požiadaviek Výrobcu alebo 
použitie technicky neoverených komponentov môže mať pri poistnej udalosti vplyv na 
posúdenie splnenia podmienok poistného krytia a rozsah poistného plnenia. Obstarávateľ 
posudzoval hospodárnosť a primeranosť podľa celkových technických, prevádzkových a 
ekonomických dôsledkov dostupných riešení. Alternatívne zabezpečenie bez úplných OEM 
podkladov je spojené s rizikom rozmerovej a funkčnej neistoty, nekompatibility, potreby 
dodatočného technického overovania, poškodenia komponentov alebo turbíny, opakovaných 
servisných zásahov a predĺženia plánovanej alebo vzniku neplánovanej odstávky. Elektráreň 
Malženice je prvkom kritickej energetickej infraštruktúry a zabezpečuje podporné služby pre 
elektrizačnú sústavu vrátane služby „black start“. Hospodárnosť preto Obstarávateľ 
neposudzoval iba podľa ceny jednotlivého plnenia, ale podľa celkových nákladov a rizík 
riešenia. Výrobná a dodacia lehota dielov Etapy 2 je približne 12 mesiacov. Ich zabezpečenie 
musí časovo predchádzať plánovanej inšpekcii v roku 2028. Rokovania v Etape 2 boli 
ukončené, kým rokovania o Etape 1 pokračujú. Uzatvorenie Kúpnej zmluvy k Etape 2 pred 
ukončením Etapy 1 Obstarávateľ vyhodnotil ako technicky potrebné a hospodárne vzhľadom 
na dodaciu lehotu, preukázaný nárast cien náhradných a strategických náhradných dielov v 
čase a platnosť cenovej ponuky do 15.10.2026. Na základe preverenia trhu a súhrnného 
posúdenia technických podmienok, kompatibility, skutočnej potreby, hospodárnosti a 
súvisiacich rizík Obstarávateľ neidentifikoval inú primeranú a reálne použiteľnú alternatívu 
alebo náhradu, ktorá by umožnila zabezpečiť požadované plnenie pri zachovaní technických 
požiadaviek a kompatibility SST5-3000 bez vzniku neprimeraných technických a 
prevádzkových rizík. Použitie PRK nie je výsledkom preferencie konkrétneho dodávateľa ani 
umelého obmedzenia hospodárskej súťaže, ale objektívnych technických okolností 
existujúceho zariadenia a výsledku preverenia dostupných možností trhu.

6.1.  Identifikátor časti výsledku: LOT-0001

6.1.2.  Informácie o víťazoch
Víťaz: 
Úradný názov: Siemens Energy, s.r.o.
Ponuka: 
Identifikátor ponuky: Siemens Energy, s.r.o. - ETAPA 2
Identifikátor časti alebo skupiny častí: LOT-0001
Hodnota ponuky: 885 246,45 EUR
Zadávanie zákaziek subdodávateľom: Nie
Informácie o zmluve: 
Identifikátor zmluvy: Kúpna zmluva
Názov: Kúpna zmluva
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Dátum výberu víťaza: 02/10/2026

8. Organizácie

8.1.  ORG-0001
Úradný názov: Úrad pre verejné obstarávanie
Registračné číslo: 31797903
Registračné číslo: 2021511008
Poštová adresa: Ružová dolina 10
Mesto: Bratislava - mestská časť Ružinov
PSČ: 82109
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Krajina: Slovensko
E-mail: info@uvo.gov.sk
Telefón: +421250264111
Internetová adresa: www.uvo.gov.sk
Roly tejto organizácie: 
TED eSender
Organizácia pre preskúmanie
Organizácia poskytujúca ďalšie informácie o postupy preskúmania

8.1.  ORG-0002
Úradný názov: ZSE Elektrárne, s.r.o.
Registračné číslo: 36239593
Registračné číslo: 2021542259
Poštová adresa: SPP Kompresorová stanica 3
Mesto: Trakovice
PSČ: 91933
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trnavský kraj (SK021)
Krajina: Slovensko
E-mail: martina.marcanova@ppc-malzenice.sk
Telefón: +421 905 257236
Profil kupujúceho: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/21432
Roly tejto organizácie: 
Kupujúci
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania

8.1.  ORG-0003
Úradný názov: Siemens Energy, s.r.o.
Registračné číslo: 52708837
Registračné číslo: 2121132244
Poštová adresa: Lamačská cesta 3/A
Mesto: Bratislava
PSČ: 84104
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Krajina: Slovensko
Roly tejto organizácie: 
Uchádzač
Víťaz týchto častí: LOT-0001

mailto:info@uvo.gov.sk
http://www.uvo.gov.sk
mailto:martina.marcanova@ppc-malzenice.sk
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/21432
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Informácie o oznámení

Identifikátor/verzia oznámenia: 2d48eafa-fb8e-47f6-8f1c-855403c75a31  -  01
Typ formulára: Predbežné oznámenie o zámere uzavrieť zmluvu
Typ oznámenia: Oznámenie pre dobrovoľnú transparentnosť ex-ante
Podtyp oznámenia: 26
Dátum odoslania oznámenia: 05/10/2026 10:23:39 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, 
stredoeurópsky letný čas
Jazyky, v ktorých je toto oznámenie oficiálne k dispozícii: slovenčina
Číslo uverejnenia oznámenia: 688349-2026
Číslo vydania série S úradného vestníka: 193/2026
Dátum uverejnenia: 06/10/2026
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